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Inter  externa  orationis  ornaruenta,  quae  σχημάτων  vel 
figurarum  nomiue  grammatici  veteres  complecti  solent,  uon 
mediocrem  locum  teuet  allitteratio.  Ut  ab  hac  voce  ipsa  in- 
cipiamus,  dicenduni  est,  eam  apud  nullum  scriptoreui  lati- 
num  inveniri,  sed  a  recentioribus  grammaticis  esse  fictam. 
De  vi  atque  significatione  hujus  vocabuli  viri  docti  iuter  se 
discrepant.  Primus  ea  usus  est  referente  Naekio  *)  in  com- 
mentatione,  quam  de  allitterationis  apud  Plautum  usu  scripsit 
Pontanus,  qui  in  dialogo,  cui  nomen  est  Actius,  hauc  lo- 
quendi  figuram,  quantum  quidem  ad  Vergilium,  satis  copiose 
explicuit.  Is  alliterationem  ita  definit:  fit  itaque  iu  versu, 
quotiens  dictiones  continuatae  vel  binae  vel  ternae  ab  iisdem 
primis  consonantibus ,  mutatis  aliquando  vocalibus,  aut  ab 
iisdem  incipiunt  syllabis  aut  ab  iisdem  primis  vocalibus.  — 
Naekius,  qui  recentioribus  temporibus  hanc  rem  aliquam- 
diu  neglectam  denuo  in  examen  devocavit ,  paullo  diversam 
hujus  figurae  definitionem  profert.  Dicit  enim  allitteratio- 
nem  quamque  similitudinem ,  quae  in  ejusdem  litterae  repe- 
titione  cernatur. 

Nostrates  denique  hoc  vocabulo  eodern  fere,  quo  Pon- 
tanus,  seusu  utuntur  ad  significandani  loquendi  figuram  in 
sermone  quoque  vernaculo  usitatissimam,  quae  in  simili  ver- 
borura  vel  syllabarum  initio  versatur  ab  eaque  discernunt 
figuram,  in  simili  verborum  exitu  positam,  quamnos:  Eteim, 
grammatici  Graeci  ομοιοιέλεντον  vocare  solcnt.  Sed  quum 
ομοίου  λεν  τον    in    poesi    certe    vutcrum    adniodum    rara    sint 


1)  llhoiu.  Mub.  f.  Phil.  III.  Jahrg.  .'3.  Heft  1829  p.  321  βψι- 
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exempla,  allitterationis  usus  per  totas  litteras   et  Graecas  et 
Latinas  diffusus  est 1). 

Antequam  tamen  ad  hanc  rem  accuratius  explicandam 
accedanms  T  considerandum  est,  qiaibus  nominibus  rlietores 
veteres  has  litterarum  similitudines  significaverint  quasque 
earum  definitiones  protulerint. 

Grammatici  veteres  dno  σχημάτων  vel  figurarum  genera 
distingnunt,  σχήματα  διανοίας  vel  figuras  sententiae  et  οχή- 
ματα λέξεως  vel  figuras  verborum  2),  quorum  generum  alteri, 
verborum  dico  iiguris  etiam  litterarum  similitudines  adnu- 
merant  earumque  eomplures  species  statuunt,  quarum  prae- 
cipuae  sunt:  παρήχησις,  πάρισον  atque  παρονομασία. 

παρήχησις  ab  Hermogene  rhetore  ita  definitur:  (Hermo- 
genes  περί  ευρέσεως.     Spengel  Rh.  gr.  II.  251.) 

Παρήχησίς  εστί  κάλλος  ομοίων  ονομάτων  εν  διαφόρω  γνω- 
ϋει  ταντόν  ηχούντων ,  γίνεται  δε  όταν  όνο  ή  τρεις  ή  τεσσάρας 
λέξεις  ή  ονόματα  εΧπτ(  τις  δμοια  μεν  ήχονντα,  όιάφορον  όε 
την  όήλωσιν  έχοντα 3  ώς  παρά  τω  Ξενόφωνη,  πεί&ει  τον 
Ώειβ-ίαν  και  παρ*  'Ομήρω 

αλλ"  Ευπείΰει 
πείΰοντο  — 
χάχεΐ  μάλιστα  έναργώς, 

ήτοι  δ  f  ες  πεδίον  το  *Λλήϊον  οϊος  άλάτο 
δν  Ό-νμόν  χατέδων ,  πάτον  άν&ρώπων  άλεείνων 
ενταύθα  γαρ  δμοια  μεν  άλλήλοις  ήχεΐ  το  *Αλήϊον  χαϊ  τό 
άλάτο  χαϊ  τό  άλεείνων,  άλλα  τό  μέν  εστί  δνομα  τόπον 
τό  *Λλήϊον,  τό  δε  άλάτο  πράγμα,  τό  δε  άλεείνων  πράγμα 
μεν  χαϊ  αυτό,  άλλο  δε  παρά  τό  προσεσημασμένον.  χαϊ  δ  Θον- 
χυδίδης  χαϊ  μην  τότε  ΑΧγνπτος  υπό  βασιλεΐ  εγένετο, 


1)  De  όμοιοηίεντον  apud  poetas  Latinos  usu  cf.  Wilhelm  Grimm  in : 
Abhandlungen  der  konigl.  Akad.  d.  Wissenschaft,  zu  Berlin  1851. 

2)  Zonaeus,  περί  σχημάτων  (Spengel,  Rhett.  Graec.  III,  161.) 
των  τον  λόγου  σχημάτων  τα  μέν  ίϊαι  κατ  ϊννοιαν ,  τ«  <f«  χατά  λέξιν. 

Cicero,  Brut.  275.  Erant  autem  et  verborum  efc  sententiarum 
illa  lumina ,' quae  vocant  Graeci  σχήματα. 

Quint.  IX,  1,  17.  Inter  plurimos  enim,  quod  sciam,  consensum 
est,  duas  ejus  (figurae)  esse  partes  dwvoiag  i.  e.  mentis  vel  sensus  vel 
sententiarum et  Κέξίως  i.  e.  verborum. 


πλην  Άμνρταίον  τον  $  ν  τοϊς  ελεΟι  βασιλέως'  τού- 
τον δε  δια  μέγε&ός  τε  τον  έλονς  odx  ηδνναντο 
έλεΐν.  χαϊ  άμα  μαχιμω  ια  ιοί  εϊσι  των  Αΐγνπτίων 
ΌΪ  Έλειοι. 

Ιϊαρήχησις  igitur,  auctore  Hermogeue,  quaevis  est  ver- 
borum  similium  consociatio,  in  qua  litterarum  siinilitudo  cum 
sensus  diversitate  conjuncta  est  (δμοια  μεν  ηχονντα,  διάφορον 
δε  την  δήλωσιν  έχοντα).  Exempla  tamen,  quibus  hanc  defi- 
nitionem  illustrat,  arctioribus  hujus  vocabuli  vim  finibus  cir- 
cumscribunt ,  quippe  quae  omnia  versentur  in  nominibus 
propriis  cum  verbis  simile  sonantibus  consociandis.  (πεί&ει 
τον  Πει&ίαν.  —  Ενπεί&ει  πεί&οντο.  —  *Αλήϊον ,  άλάτο, 
άλεείνων.  —    "Ελος,  "Ελειοι,  έλεσι,  ελεΐν.  — ) 

Idem  rhetor  πάρια  ο  ν  ita  definit:  (Hermogenes  περί 
παρίσον  Speug.  Rh.  gr.  II,  440.) 

πάρισον  σχημά  εστί  τε  χαϊ  λέγεται,  όταν  το  αντό  όνομα  άλλην 
χαϊ  άλλην  προςλαβόν  σνλλαβην  διαφέρουσας  διανοίας  εχΐβ  παρά 
μεν  *Ισοχράτει  όντως'  εάν  ής  φιλομα&ής,  εσει  πολνμα- 
$ής  —  χαϊ  παρά  τω  Θονχνδίδτ}'  χαϊ  έπιβονλενειν  αν- 
τοΐς  μάλλον  η  άντεπιβονλεύειν. 

Existit  igitur  haec  figura,  qnotiens  eidem  verbo  diver- 
sae  praepositiones  vel  aliae  syllabae  praefiguntur. 
παρονομασίαν  denique  Alexander  rhetor  ita  defiuit. 
(Alexander,  περϊ  σχημάτων.  Speng.  Rh.  gr.  III,  36.) 
παρονομασία  δε  γίγνεται,  όταν  τι  των  ληφθέντων  εις  την  διά- 
νοιαν  ονομάτων  η  ρημάτων  βραχύ  μεταποιήσαντες  ετέραν  χι- 
νήοωμεν  εννοιαν ,  ως  έχει  το  ρη&έν  νπό  τίνος  προς  τον  άμ- 
πελονργόν  τον  διχαζόμενον  σννεχώς,  αϊ  άμπελοι  σον  ο  ν 
χλήματα  φέρονΰιν,  άλ£  έγχληματα,  χαϊ  ως  το  Λημοσ&ε- 
νιχόν ,  έτι  γαρ  των  πραγμάτο)ν  όντων  μετέωρων  χαϊ 
τον  μέλλοντος  άδηλον}  σύλλογοι  παντοδαποϊ  χαϊ 
λόγοι  χ  ατά  την  α  γ  ορά  ν  έγίνοντο,  χαϊ  ως  το  θονχνδί- 
δον  Ιέναι  τοις  έχ&ροΐς  ομόσε  μη  φρονήματι  άλλα 
χαταφρονήματι  χτλ. 

Eandem  fere  παρονομαοίας  deiiuitionem  proferunt,  sed 
aliis  illustrant  exemplis  Zonaeus,  Herodianus,  Anonymiis 
περϊ  σχημάτων. 

Zouaeus    περϊ  σχημάτων  (Speng.  Kh.  gr.  III,  1(38.)  πα- 


ρονομασίας  exemplum  affert.  ov  την  νλαχήν,  αλλά  την  φυ- 
λαχήν. 

Anonymus  περί  οχημάτων  (Spengel.  Rh.  Gr.  III,  185.) 
huic  exemplo  adjicit  locum  Demosthenicum  ovx  αϊαχννίβ 
Λιΰχίνη\  duosque  locos  Platonicos,  Πώλε  λωϋτε  et  Ωανΰα- 
νίου  πανΰαμένον. 

Herodianus  denique  (περϊ  σχημάτων  Speng.  Rh.  gr. 
III,  95)  hujus  figurae  exemplum  laudat  versum  Homericum. 

τώρ  μεν  Πρό&οος  &οός  ηγεμόνευε. 
Εχ  scriptoribus  latinis  hanc  figuram  commemoraverunt  Cicero, 
Quintilianus,  Diomedes. 

Cicero,  de  orat.  II,  65,  256  dicit: 
»Alterum  genus  est,   quod  habet   parvam   verbi  immutatio- 
nem,    quod  in  litteris  positum  Graeci    vocant  παρονομασίαν, 
ut  »nobiliorem,  mobiliorem«  Cato.« 

Quintiliani  in  inst.  orat.  lib.  IX,  3,  66  sqq*  haec  sunt. 

»Hiuc  est  παρονομαοία ,  quae  dicitur  annominatio.  Ea 
non  uno  modo  fieri  solet,  sed  ex  vicinia  quadam  praedicti 
nominis  ducta  casibus  declinatur  ut  Domitius  Afer  pro  Do- 
mitilla  »Mulier  omnium  rerum  imperita,  in  omnibus  rebus 
infelix.«     Et  cum  verbo  idem  verbum  plus  significanter  sub- 

jungitur:  »Quando  homo  hostis,  homo« Comme- 

morata  deinde  άντανάχλασι,  quam  dicit  παρονομασί%  confi- 
nem  esse,  pergit  (IX,  3,  71sqq.):  »Sed  elegantius,  quod  est 
positum  in  distinguenda  rei  proprietate.  »Hanc  reipublicae 
pestem  paullisper  reprimi,  non  in  perpetuum  comprimi 
posse.«  Et  quae  praepositionibus  in  contrarium  mutantur. 
»Non  emissus  ex  urbe,  sed  immissus  in  urbem  esse  videatur.« 
Melius  atque  acrius  quod  cum  figura  jucundum  est  tum  etiam 
sensu  valet.     »Emit  morte  immortalitatem.«  .  .  .  .« 

Dioinedes  (II,  441)  παρονομασίαν  ita  definit. 

»Paronomasia  est  veluti  quaedam  denominatio,  cum  prae- 
cedenti  nomini  aut  verbum  aut  nomen  annectitur  ex  eodem 
figuratu,  u.t  fugam  fugit,  facinora  fecit,  gratas  gratias,  Creta 
decreta  est,  pugua  pugnata  est;  et  aliter  paronomasia  fit, 
cum  dictio  iteratur,  mutata  tamen  ai^t  littera  aut  syllaba, 
quotiens  nomine  simili  utimur  in  significatione  diversa,  ut 
est  apud  Terentium. 


Nam  inceptio  est  amentium  non  aniantiurn. 
et  apud  Ciceroneru  »qui  fuit  locus  religiosissimus ,  si  erit  lo- 
cus  desertissimus.  et  »custodia  sacrorum  nou  honori,  sed 
oneri  existimabitur  »item«  si  non  praetorem  te,  sed  praedo- 
nera  creavimus.  —  Si  discesseris  a  Quintiliauo,  qui  paullo 
latioribus  quam  ceteri  παρονομασίαν  finibus  circumscribit, 
plerique  rhetores  iu  eo  consentiunt,  existere  hauc  figuram, 
ubi  parva  litterarum  vel  syllabarum  niutatione  sensus  diver- 
sitas  efficiatur  (βραχύ  μεταποιήσαντες  ετέραν  χινήσωμεν  εν~ 
νοιαν  Alex.) 

Jam  si  rationem  spectainus,  quae  inter  παρήχησιν,  πάρισον^ 
παρονομασίαν  intercedit,  apparet  rhetores  veteres  in  defimen- 
dis  his  figuris  inter  se  non  consentire.  Nam  παρονομασία, 
qualem  Alexander  definit,  fere  congruit  cum  παρίσω  Her- 
mogeniano,  ut  ex  exemplis  apparet,  quae  ad  explicandas  has 
figuras  ab  utroque  afferuntur.  (χλήματα,  εγκλήματα,  σύλλογος 
λόγοι,  φρονήματι,  χαταφρονήματι.  —  πολυμαΰής,  φιλομα&ής. 
επιβουλενειν,  άντεπιβουλεΰειν.)  et  exemplum  quo  Herodiauus 
παρονομασίαν  illustrat,  (Πρό&οος  &οός  ήγεμόνενεν)  similliinum 
est  eoruni  quibus  Hermogenes  ad  explicaudam  παρήχησιν  uti- 
tur  (^Λλψον,  άλάτο,  άλεείνων  "Ελειοι,  $λεσι,  έλεΐν).  Suut 
denique  grammatici ,  qui  uulluni  inter  παρονομασίαν  et  πα- 
ρήχησιν discriraen  statuant,  in  quibus  est  Zonaeus,  qui  pro- 
lata  παρονομασίας  definitione  adjicit  δ  xai  παρήχησις  ονομά- 
ζεται. Accedit,  quod  tres  illae  figurae,  quarum  definitioues 
apposuimus ,  non  omues  litteraruni  sirnilitudiues,  sed  eas  tau- 
tum  complectuntur ,  quibuscum  sensus  acumeu  conjuuctum 
est  (quod  uos  dicimus:  Wortspiel  mit  Allitteratiou). 

Multae  tainen  in  veteruin  scriptis  figurae  iuveuiuutur, 
quae  sola  litterarum  similitudiue  constant  nullo  sensus  acu- 
miue  accedente,  qno  in  genere  est  ejusdem  syllabae  vel  lit- 
terae  frequentior  repetitio,  quara  scriptores  et  Graeci  ct  La- 
tini  saepissime  ad  orationem  distingueiidaiii  adhibuerunt.  Ex 
exemplorum  copia  pauca  subjicere  liceat. 

Alcaeus  fragiii.  2,  5. 

χειμώνι  μοχΟεΰντες  μεγάλοι  μάλα. 
Aescli.  Pcrs.  682. 

Πέρσαι  γεραιοί ,  τίνα  πόλις  πονεϊ  ηόνυν ,• 
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Aesch.  Pers.  751  sqq.  .  . 

δέδοιχα  μη  πολύς  πλούτου  πόνος 
ουμός  άν&ρώποις  γένηται  του  φ&άϋαντος  αρπαγή, 
Aesch.  Sept.  17  et  18. 

η  γαρ  νέους  έρποντας  ευμενεΐ  πέδω 
άπαντα  πανόοχοϋσα  παιδείας  οτλον. 
Aesch.  Sept.  1004.     Ιώ  πημα  πατρϊ  πάρευνον. 
Soph.  Ο.  Τ.  371. 

τυφλός  τα  τ   ώτα  τόν  τε  νουν  τα'  τ  δμματ  εϊ 
Soph.  Aj.   39.     ώς  εϋτιν  ανδρός  τούδε  τάργα  ταύτα  ΰο». 
ΕΙ.  209  sqq.     οϊς  -9•εός  δ  μέγας  'Ολύμπιος 

ποίνψα  πά$εα  πα&εΐν  πόροι. 
ΕΙ.  504  sqq.     ώ  Πέλοπος  α  πρόα&εν 

πολύπονος  ιππεία. 
Haec  atque  similia  orationis  artificia,  quorum  infra  plura 
exempla  afferentur,    niera    litterarum    similitudine    constant 
neque  ulli  figurarum  supra  dictarum  attribui  possimt. 

Quum  igitur  vocabula  illa  παρήχηοϊς,  πάριϋον,  παρονο- 
μαΰία  neque  iisdem  ab  omnibus  grammaticis  finibus  circum- 
scribantur  neqne  omnes,  quae  buc  pertinent,  figuras  com- 
plectantur,  recentiores  grammatici  allitterationis  nomenr  ve- 
teribus  ignotum  fmxernnt,  quo  omnia,  quae  ad  litterarum 
similitudinem  speetant,  contineri  volunt,  excluso  homoed.  ote- 
leuto  ejusque  vicinis  figuris,  quae  in  simili  verborum  exitu 
positae  sunt.  — 

Jam  allitterationis  usum  in  lingua  vernaeula  latissime 
patere  nemo  ignorat  ac  praecipue  quidem  sermo  noster  vul- 
garis  ac  proverbialis  hujus  figurae  exemplis  abundat,  qualia 
sunt :  Fiirst  und  Volk ,  Kiiche  und  Keller ,  Mann  und  Maus, 
Stumpf  und  Stil,  alia.  Poetarum  nostrorum  Biirgerus  feli- 
cissime  hoc  sermonis  artificio  usus  est. 

Nec  minus  per  universas  litteras  et  Graecas  et  Latinas 
allitteratio  diffusa  est. 

Jam  ex  Homero  grammatici  Graeci  hujus  figurae  exem- 
pla  afferunt  ut  Hermogenes,  qui  ad  illustrandam  παρήχηΰιν 
duos  versus  Homericos  laudat:  Od.  ω,  465T  466  Εύπεί$ε* 
πεί&οντο  et  II.  ζ,  201  sqq. 

ήτοι  δ  χάπ  πεδίον  το  *Λλήϊον  οίος  άλάτο  χτλ. 


His  locis  adjici  possunt  II.  ly,  220  Τνχίος  κάμε  τευχών,  II.  /?, 
731  πολλέων  ix  πολίων.  II.  ρ,  299  όππότεροι  πρότεροι  νπερ 
δρχια  πημηνειαν.  II.  ό,  526  χνντο  χαμαϊ  χολάόες  Ι],  ε,  350 
«ς  πόλεμον  πωλήόεαι,.  Od.  #,  481  φίληϋε  όέ  φνλον  άοιόών, 
Od.  *,  415  ωόίνων  όδυν^αι  alia. 

Inde  a  sophistarum  aetate  cum  omnium  orationis  orna- 
inentoruin  tum  eorum,  quae  in  litterarum  similitudine  ve•* 
santur,  usus  apud  Graecos  increbuit.  Egregiaui  his  sermo- 
nis  artificiis  operam  navasse  dicitur  Gorgias  *)  ejusque  disci- 
pulus  atque  sectator  Polus  cujus  uimiam  verborum  simile  so- 
nantium  captationem  irridet  Plato 2) ,  quamquam  ipse  talibus 
artificiis  non  plane  abstinuit  3). 

Sophistae  iigurarum  usum  in  eloquentiam  Atticam  intro- 
duxerunt.  Sic  Antiphontem  scimus  permultis  verborum  figu- 
ris  nec  nou  iis ,  quae  in  soni  similitudine  versantur ,  usum 
esse 4).  De  Isocrate  idein  tradit  Quintilianus  (loco  supra 
cit.)5).  Ex  Demosthene  quoque  complura  παρονομασίας  si- 
miliumque  figurarum  exempla  rhetores  Graeci  supra  comme- 
morati  attulerunt  6). 


1)  Quintil.  IX,  3,  74  Magnae  veteribus  curae  fuit  gratiam  dicendi 
et  paribus  et  contrariis  acquirere.  Gorgias  in  hoc  immodicus ,  copiosus 
aetate  utique  prima  Isocrates  fuit. 

2)  Hermogenes  περί  με&οά.  δειν.  (Spengel  Rh.  gr.  II.  437.)  σοψιστιχά 
cfe  itiny ,  α  νυν  μεν  ΙπαινεΙται,  υπό  δε  των  παλαιών  χωμωδεϊται,  οΰα 
αϊαχρώς  xai  χενώς  χολαχεύει  την  άχοήν ,  α  Πλάτων  διαβάλλει,  ω  λώστε 
Πώλε  ϊνα  προσεΐπω  σε  κατά  σε,  χαϊ  Παυσανίου  δε  παυσαμέ- 
νου,   διδάσχο  ν  σι  γαρ  με  ϊσα  λέγειν  ουτωσι  ol  σοφοί. 

3)  Plato  Phaedo  ρ.  78  D.  ουδέποτε  ουδαμ^  ουδαμώς  αλλοίωσαν  ου- 
δεμίαν  ενδέχεται.  Parm.  160  Β.  ούδενι  οΰδαμρ  ουδαμώς  ονδεμίαν  χοι- 
νωνίαν  έχει.  Phaedr.  249  C.  τελέονς  άει  τελετάς  τελούμενος  τέλεος  όντως 
μόνος  γίγνεται.  Menex.  249  C.  πάσαν  πάντων  παρά  πάντα  Ιπιμέλειαν 
ποιούμενη.     Theaet.   147  Β.  τις  n  συνίησί  τίνος  όνομα,  ο  μη  οίδε,  τί  Ιστιν. 

4)  Caecilius  Calactinus  ap.  Photium  cod.  259,  ρ.  485.  Bekker,  obr 
eervat  permultas  apud  Antiphontem  inveniri  verboruiu  figuras,  deesse 
figuras  sententiae.  Paronomasiao  apud  Antiphontem  exemplum  est  in 
or.  de  caed.  Herod.  §.  91.  άδίχως  άπολΰσαι  όσιώτερον  αν  εϊη  του  μη  Λ- 
χαίως  άπολέσαι. 

5)  Quint.  IX.  3.  74.  Allitterationis  exemplum  apud  Isocratoni  cst: 
or.  XVIII.  14  ου  τούτω  τοΰτο  τεχμήριόν  Ιστιν. 

6)  His  adjici  possunt:  Domosth.  or.  XXI,  35.   6    τοιούτος  πότερα  μη 
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Ne  rerum  quideni  scriptores  liaec  orationis  lumina  cou- 
tempserunt.  Ex  Thucydide  et  Xenophonte  allitterationis 
exempla  affert  Hermogenes.  Plura  exempla  Thucydidea  col- 
legit  Steinberg  in  commentatione ,  quam  de  figuris  Thucydi- 
deis  scripsit  *). 

Poetae  denique  Graeci  et  comici  et  tragici  saepissime 
allitteratione  ad  orationem  ornandam  usi  sunt. 

Jam  in  Latiuis  quoque  litteris  multa  allitterationis  ex- 
empla  inveniuntur  ac  maxime  quidem  priscae  latinitatis  scripto- 
res  in  talibus  sermonis  artificiis  sibi  placuisse  videntur  ut  ex 
eorum  reliquiis  apparet.  Neque  apud  classicae  aetatis  scripto- 
res  allitterationis  exempla  desunt. 

De  usu  allitterationis  apud  Plautum  dilucide  egit  Nae- 
kius  in  commentatione  supra  commemorata.  Brevius  eadem 
de  re  disseruit  Gr.  Α.  B.  Wolffius  in  Prolegomenis  ad  Plauti 
Aululariam  (Progr.  schol.  Port.  1836).  Allitterationis  apud 
Horatium  exempla  collegit  Cadenbach  2). 

Ex  grammaticis  latinis  allitterationem  similesque  figuras 
commemoraverunt  Cicero  3)  compluribus  librorum  rhetorico- 
rum  locis ,  Quintilianus  4),  Diomedes  5) ,  alii. 

Jam  Naekius  in  disputatione*supra  commemorata  moriuit, 
maximi  momenti  esse  cognoscere,  quam  late  huius  rei  fines 
pateant.  Quod  tamen  cum  fieri  non  possit  nisi  usu  ejus  apud 
singulos  scriptores  diligenter  observato,  operae  pretium  factu- 
rus  esse  mihi  videor,  si  allitterationis  similiumque  figurarum 
apud  Sophoclem  usum  paucis  illustraverim. 


άώ  ώα  τοντο  άίχην  η  χαν  μείζω  άοίη  άιχαίως;  XVIII,  133  το  όίχην  <fov- 
ναν  άιαάνς.  ib.  136.  εν  μεν  τοίνυν  τοντο  τοιούτο  πολίτευμα  του  νεανίου 
τούτου.  01.  Ι,  1.  οτε  τοίνυν  τονθ-'οΰτως  ε*χεί  προβήχει  προ&ύμως  έ&έλαν 
άκουαν.  Or.  XVIII,  11.  χαχοή&ης  cf'  ών,  Αιΰχίνη,  τούτο  παντελώς  ένη- 
σες ωή&ης.  ΧΧΠΙ,  202.  ανθρώπους  ονά'  Ιλευ&έρους ,  αλλ*  ολέθρους. 
(Haec  exempla  congessit  Volkmann,  die  Rhetorik  der  Griechen  und  Ro- 
mer  p.  407,  440.) 

1)  Steinberg.    De   figuris  Thucydideis.     Programm   des  Wilhelms- 
Gymnasiums  zu  Berlin  1870  p.  13  sqq. 

2)  Cadenbach.    De  allitterationis  apud  Horatium  usu.    Easen  1837. 

3)  de  orat.  II,  65,  256.  III,  53,  202. 

4)  Quint.  inst.  or.  IX,  3,  66  sqq. 

5)  Diomedes  II,  441. 
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Disputandi  hanc  ingrediar  viam,  ut  servato  litteraruiu 
ordine  allitterationis  exempla,  quae  in  Sophoclis  tragoediis 
inveni,  congeram  et  quantum  fieri  possit,  'explicem,  quid 
quoque  loco  poeta  hac  figura  significare  voluerit.  Quaruin 
rerum  utraque  non  mediocres  habet  difficultates.  Primuni 
enim  non  semper  facile  est  allitterationem  cognoscere ,  quia 
uon  omnes,  sed  eae  tantum  litterarum  similitudines  hoc  no- 
iniiie  dignae  sunt,  quas  dedita  opera  vel,  ut  Graeci  dicunt, 
χατ  έπιιήόενΰιν  poeta  adhibuit.  Haud  niiuus  difficile  ple- 
rumque  est  dijudicatu,  quidnam  quoque  loco  poeta  allittera- 
tioue  significare  voluerit.  De  consilio ,  quod  iu  adbibendis 
bis  figuris  scriptores  veteres  secuti  sint,  rectissime  mibi  ju- 
dicare  videtur  Quintilianus ,  qui  dicit  inst.  or.  lib.  IX,  3,  27. 
»Haec  schemata  aut  bis  siruilia,  quae  erunt  per  mutationein, 
des  adjectionem  detractiouem,  ordinem,  et  convertunt  in  se 
auditorem  nec  languere  patiuntur  subinde  aliqua  notabili 
figura  excitatum.« 

Similia  sunt,  quae  eadem  de  re  dicit  Lobeckius  Paralipp. 
p.  530.  »Nempe  similis  conjunctorum  sonus  atque  siguifica- 
tio  et  ad  aures  fortius  accedit  et  animum  diutius  in  eadera 
cogitatione  defigit  et  persaepe  iutellectum  adjuvat  orationem- 
que  acriorem  reddit  et  iustantiorem.« 

Jam  ad  singula  transgressi  exempla  primo  allitterationem, 
quae  fit  vocalibus,  consideremus. 

Complurium  adjectivorum  ab  α  privativo  incipientium 
cousociatio  aliquid  acerbi  orationi  tribuit  accommodate  ad 
horam  verborum  sigiiificationeni.  Jam  apud  Hoineruin  per- 
multa  bujus  generis  exempla  inveniuutur.  Noti  sunt  versus 
illi  Iliadis  (lib.  IX,  63  sqq.) 

d  φρήχωρ ,  ά&έμιΰτος,  άνέΰηός  εϋτιν  ixtivog 
δς  πολέμου  εραται  έπιδημίου ,  όχρνόεντος 
ubi    α   repetitum    solitudinem  hominis  discordiarum  civiliuui 
studiosi  optime  exprimit. 

Ex  Sophocle  huc  pertiueut: 

0.  T.  G60  sqq. 
"Αλιον  iml  άΰεος,  u  φίλος  δη  πύματον 
όλοίμαν  — 

Ant.  28.  iav  d'  άχλ(χντοι>,  άταφον  .... 
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Ant.  868.  προς  ους  αραιός,  άγαμος  α  δ*  εγώ  μέτοικος  έρχομαι. 
Ant.  917.  άλεχτρον,  άνυμέναιον  — 

•»    1071.  αμοιρον,  άχτέριοΊον,  άνόοΊον  νέχυν. 
Ο.  C.   1221  sqq.  "Λϊδος  δτε  ΜοΤρ    άνυμέναιος 
άλυρος^  α  χορός  άναπέφηνε. 
»     1235  sqq.    —  το  τε  χατάμεμπτον  επιλέλογχε 
πΰματον  3  άχρατές,  ά  προΰόμιλον 
γήρας  ά  φιλον  — 
ΕΙ.  165  sqq.  όν  γ*  εγώ  άχάματα  προςμένουο*  άτεχνος 

τάλαιν    ανύμφευτος  αϊεν  οϊχνώ 
»      491  sqq.   άλεχτρ    άνυμφα  γαρ  επέβα  μιαιφόνων 

γάμων  ά  μιλλήμα&*  οΐοΊν  ου  d-έμις. 
»     962.  ά  λεχτρα  γηράύχουΰαν  άνυμέναιά  τε. 

Phil.   1018.      ά  φιλον,  έ'ρημον,  άπολιν  εν  ζώϋιν  νεχρόν. 
Trach.  300.     χώρας  άοίχους  άπάτοράς  τ   άλωμένας 

»      1200.     αλλ'  άατέναχτος  χάδάχρυτος  — 
Aj.  324  sqq.     άΰιτος  άνήρ  ,  ά  πότος  εν  μέσοι  ς  βοτοΐς 

ϋιδηροχμηϋιν  ηϋυχος  &αχει  — 
»     607.  τον  άπότροπον,  ά'ιδηλον  "Αιδαν. 

Omnibus  his  locis  α  repetitum  lugubrem  colorem  imper- 
tit.  Eandem  habet  vim  ασύνδετος  horum  adjectivorum  con- 
sociatio.  —  Eodem  consilio,  scilicet  ad  augendam  sententiae 
acerbitatem  α  cum  diphthongis  ai  et  αυ  conjungitur.  Exem- 
pla  sunt. 

Ant.  4  sqq.     ουδέν  γαρ  οϋτ  ά  λγεινόν  ουδ*  άτης  άτερ 
οϋτ  αϊΰχρόν,  οϋτ  άτιμον  εΟχΡ  — 
»    50  sqq.     ως  νων  άπεχ&ής  δυςχλεης  τ   άπώλετο 

προς  αυτοφώρων  d μπλαχημάτων  δίπλας 
όψεις  άράξας  αυτός  αΰτουργω  χέρι. 
»  970  sqq.     —  ϊν    άγχίπολις  "Αρης 
εϊδεν  άρατόν  ελχος 
τνφλω&εν  εξ  άγριας  δάμαρτος 
άλαόν  άλαΰτόροιϋιν  ομμάτων  χυχλοις 
άραχ&εν  εγχέων  υφΛ  αϊματηραΐς 
χείρεΰΰι  χαϊ  χερχίδων  άχμαιϋι. 
»   1306sqq.  —  αιαΐ,  αϊαΐ 

άνέπταν  φόβω,  τι  μ   ουχ  ανταίαν 
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επαιϋέν  τις  άμφι&ήχτω  ξίφει; 
Ο.  C.  239  sqq.  —  ονχ  άνέτλατ   έργων 

άχόντων  άίοντες  ανόάν; 
>       764.  εν  αΐς  μάλιϋτ   αν  άλγοίην  άλονς. 

α  et  αι  vocales  repetitae  molestias  undique  in  seuem  ir- 
ruentes  pingunt    0.  C.  1244  sqq. 

άται  χλονέονΰιν  άει  ξννονϋαι 
αϊ  μεν  απ  *Λελ'ιον  όυΰμάν 
α  Ι  ό*  ανατέλλοντος 
αϊ  ό*  ανά  μέβϋαν  άχιϊν* 
α  Ι  όε  ννχιάν  από  ριπάν. 

Simili  atque  in  locis  supra  appositis,  consilio  hae  voca- 
les  cumulatae  sunt. 

El.  117  sqq.  —  μοννη  γάρ  άγειν 

ovx  έτι  ϋωχώ 

λύπης  άντίρροπον  άχ$ος. 
»      124  sqq.  —  ά&εωτατα 

ματρός  άλόντ   άπάταις  ''Αγαμέμνονα 
»     186  sqq.  άτις  άνευ  τοχέων  χατατάχομαι 

ας  φίλος  οντις  άνήρ  νπερίΰταται 

αλλ'  άπερεί  τις  έποιχος  άνα'ξία 

οϊχονομώ  — 
»     235.  μη  τίχτειν  σ*άταν  άταις. 

»     622  sqq.  ώ  &ρέμμ    αναιδές,  η  (ί  εγώ  χαϊ  ταμ  έπη 

χαϊ  ταργα  τάμα  πόλ£  άγαν  λέγειν  ποιεΧ 
Trach.  857  sqq.  ά  τότε  &οάν  νύμφαν 

άγαγες  απ   α  ι  πεινάς 

τάνό*  Οιχαλίας  αϊχμα, 

Aj.  221  sqq.    οϊαν  εόήλωσας 

άνέρος  αϊ&ονος  άγγελίαν 
άτλατον  ονόε  φευχτάν. 
Verborum  pondus  auget  harum  vocalium  cumulatio: 
Ant.  1259  sqq.  —  ονχ  άλλοτρίαν  * 

άτην  αλλ*  αυτός  άμαρτων. 
Phil.  1248  sqq.  —  την  άμαρτίαν 

αϊαχράν  άμαρτών  ά ναλαβεΐν  πειράσομαι. 
Indefessum  hominis  laborem  pingit: 
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Ant.  339  sqq.  &εών  τε  τάν  ϋπερτάταν  Τάν 

άφ&ιτον,  άχαμάταν  αποτρύεται. 
Ιη  Philoctetae  ν.  1380 

ώ  δεινον  αϊνον  αϊνέΰας,  τί  φής  ποτέ} 
ambigi  potest,  utrum  homoeoteleuton  an  allitteratio  affectetur. 
Similis  est  Trach.  v.  25. 

μή  μοι  το  κάλλος  άλγος  εξεύροι  ποτέ. 
Νοη    sine    quadam    allitterationis   captatione   pronomen 
αυτός  cum  reflexivo  εμαυτοϋ.    ύεαντοϋ,    εαυτόν  aliisque  hujus 
prouominis  casibus  aut  nulla  aut  una  tantum   voce    interpo- 
sita  conjungitur  *). 

αυτός  cum  pronomine  reflexivo   tertiae  personae  conjun- 
gitur. 

Ο.   T.  227  sqq.  —  τοΰπίχλημ*  νπεξελών 
αυτός  xaS  αν  το  ν  — 
»       1237.  —  αυτή  προς  αυτής  (τέ&νηχε). 

Ant.  1177.     αυτός  προς  α  ντου  πατρϊ  μηνίβας  φόνου» 
Trach.  891.     αυτή  προς  αντης  χειροποιεΐται  τάδε. 
»        910.     αυτή  προς  αυτής  δαίμον9  άναχαλουμένη. 
»      1132.     αυτή  προς  αυτής,  ονδενός  προς  εχτόπου, 
Aj.  906.  αυτός  προς  αυτόν,  δήλον 

αυτός  et  εμαυτοϋ  conjuncta  sunt: 

Ο.  C.  1309  sqq.     —  λιτάς  έχων 

αντός  τ  εμαυτοϋ  ξυμμάχων  τε  των  εμών. 
Interdum  in  tali  pronominum  consociatione  αυτοϋ,  αυτω, 
αυτόν  pro  pronomine   reflexivo   primae  et  secundae  personae 
usurpantur  2). 

Tertia  persona  primae  personae  loco  posita  est. 

O.  T.   138.     άλΤΖ  αντός  αυτόν  τοντ  άποΰχεδώ  μυαος. 

ΕΙ.  283  sqq.     —  χάπιχωχυω  πατρός 

τήν  δυςτάλαιναν  δαϊτ   επωνυμαΰμένην 
αυτή  προς  αυτήν,  — 


1)  Etiam  in  prosa  oratione  tam  arctae  horum  pronominum  conso- 
ciationis  exempla  inveniuntur  cf.  Kruger,  Griech.  Sprachl.  I,  51  2,  12 
et  15. 

2)  quod  et  ipsum  in  prosa  oratione  nonnumquam  occurrit.  cf.  Kru- 
ger,  Griech.  Sprachl.  I,  51.  2,  15. 
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Aj.  1132.     τους  γ* αυτός  αυτόν  πολεμίους;  (ΰάπτειν  έώ.) 
αυτοΰ  rel.  pro  ΰαυτον  rel.  positum  est: 

Ο.  C.  853  sqq.  ό9οννεχ    αυτός  αυτόν  οϋτε  νυν  χαλά 
οράς  ούτε  πρόο&εν  — 
»      1356.     τον  αυτός  α  υ  τον  πατέρα  τόνο*  άπήλααας. 
Trach.  451.     εϊ  <Γ  αυτός  αυτόν  ώδε  παιδεύεις.  . 

αυτός  pronomen  repetitum  est: 

ΕΙ.  1329.     δτ   ον  παρ9  α  υ  τοις  αλλ'  εν  αυτοΐΰιν  χαχοϊς 
—  —  δντες  ου  γιγνώΰχετε. 
δ  αυτός  prononien  iteratur 

Ant.  929  sqq.     ετι  των  αυτών  ανέμων  αυταί 
ψυχής  ριπαϊ  τψδε  γ   εχουϋιν. 
ΕΙ.  916  sqq.  τοις  αΰτοΐαί  το  ι 

οΰχ  αυτός  άεϊ  δαιμόνων  παραστατεΐ. 
αυτός  denique  saepe  cum  aliis  vocibus  ab  eadem  diphthongo 
vel  α  vocali  incipientibus  conjungitur. 

0.  T.  132  άλ£  εξ  υπαρχής  αν&ις  αϋτ   εγώ  φανώ. 
Ant.  51   sqq.  προς  αυτοφώρων  άμπλαχημάτων  δίπλας, 
όψεις  άράξας  αυτός  αυτονργω  χερί 
»   1259  sqq.  οΰχ  άλλοτρίαν 

α  την,  άλΚ  αυτός  άμαρτών. 
Ο.  C.  1520.      χώρον  μεν  αυτός  αντίχ    είξηγήΰομαι. 
ΕΙ.  36.  άϋχευον  αυτόν  άϋπίδων  τε  xal  στρατού. 

Aj.  1283  sqq.  χώτ  αύ&ις  αυτός  "Εχτορος  μόνος  μόνου 

ηλ&  εναντίος. 

Omnibus  his,  quos  apposuimus,  locis  similium  vocalium 
frequentior  repetitio  verborum  poudus  auget. 

Vocalis  ε  vel  totius  syllabae  έπ  triplex  repetitio 
Aj.  312.  επειτ    εμοι  τα  δείν    έπηπείληα*  έ'πη 
minarum  Ajacis  atrocitatem  pingit. 

Ejusdem  vocalis  cumulatio  Autigonae  tiruorem  illustrat: 
0.  C.  250  sqq.     προς  (S*  ότι  ϋοι  φίλον  ix  ϋέ&εν  άντομαι 

η  τέχνον  ή  λέχος  ή  χρέος  η   &εός 
Diphthongi  β»,  ευ,  οι  conjunctae  orationis  pondus  augcnt: 
Ο.   Τ.  275.     χοϊ  πάντες  ευ  ξννεϊεν  εϊς  άεϊ  &εοϊ. 
»       422.  ον  όόμοις 

ηνορμον  ειςέπλενΰας  ε  υ  πλ οίας  τυχών. 
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0.  C.  711  sqq.  in  cantico ,  quod  Atticae  terrae  laudes 
continet  tria  adjectiva  cum  adverbio  εν  composita,  signifi- 
canter  eonsociantur 

όώρον 

ενιππον^  ενπωλον,  εν&άλασσον. 

Ipsum  adverbium  εν  repetitur  Ant.  1031  sqq. 

εν  σοι  φρονήσας  εν  λέγω ,  το  μαν&άνειν  δ* 
ήδιστον  εν  λέγοντος,  εϊ  χέρόος  λέγοι. 

Phil.  672.  δστις  γαρ  εν  δράν  εν  πα&ών  επίύταται 

Dipbthongus  οι  saepe  luctum  exprimit  ut  in  interjectio- 
nibus  οϊμοί :■ ,  δτοτοι  et  in  vocibus  οϊχτος,  οιχτίζω,  οϊχτρά  ς,  ol- 
μώζειν  aliis,  qua  de  causa  m  lamentationibus  et  precibus 
locum  habet: 

El.  145  sqq.  νήπιος  δς  των  ο}χτρώς 

οίχομένων  γονέων  επιλύνεται 
*     193  sqq.  οϊχτρά  μεν  νόστο  ι  ς  ανδά 

οϊχτρά  δ*  εν  χοίταις  πατρώαις. 
Trach.  863.  η  χλνω  τινός 

οϊχτον  δι    οϊχων  άρτίως  ορμώμενου ; 
Philoctetae  tristitiam  haec  diphthongus  repetita  pingit: 
Phil.  470  sqq.     —     μη  λίπ^ς  μ   οντω  μόνον 

ερημον  εν  χαχοΐσι  τοΐςδ*  οι  οι  ς  δρ%ς 
δσοισί  τ   εξήχονΰας  ενναίοντά  με. 

Tiresiae  minas  acuit  Ant.  1074  sqq. 

τούτων  σε  λωβητηρες  ύστεροφ&όροι 

λοχώσιν 

εν  τοίσιν  αντοΐς  τοΐςδε  ληφ&ηναι  χαχοΐς. 

Vocalis  ω  sonus  obscurus  sensus  obscuritati  respondet 
in  Tiresiae  vaticinio 

Ant.  1068  sqq.  άν&  ων  έχεις  μεν  των  άνωβαλών  χάτω 
ψυχή  ν  χ*  άτίμως  εν  τάφω  χαταχισας 
έχεις  δε  των  χάτωΟ•εν  εν&άδ*  αν  &εών 
άμοιρον  νέχνν. 

Lugubrem  colorem  haec  vocalis  repetita  tribuit  Electrae 
verbis  El.  107  sqq. 

μή  ου,  τεχνολέτειρ*  ως  τις  αηδών 
επί  χωχντω  τώνδε  πατρώων 
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προ  d-νρών  ηχώ  παϋι  προφωνεΐν, 
ώ  δώμ   *Λ'ϊδον 
Acerbitatem  adspergit  Antigonae  verbis  Ant.  469  sqq. 
ΰοϊ  d*  ει  δοχώ  vvv  μώρα  δρω  σα  τυγχάνειν 
σχεδόν  τι  μώρω  μωρίαν  όφλισχάνω, 
Jam  transeamus  ad  allitteratiouem,  quae  fit  consonanti- 
bus,  qua  iu  adhibenda  paeta  idem,    quod  in  vocalium  allit- 
teratione,    consilium  sequitur,    scilicet   ut  senteutiam  fortius 
exprimat  animumque  auditoris    diutius    in  eadeui  cogitatione 
defigat.     In  hac  quoque  disputationis    parte  litterarum  ordi- 
nem  sequi  optimum  videtur. 

Consonautem   γ    dedita    opera    poeta    repetiisse    videtur 
El.  129,  ubi  Electra  chorum  alloquitur. 
ώ  γενέ&λα  γενναίων 
Simile  duoruin  verboruni  initium    orationem   reddit   in- 
stantiorem. 

Similiter  comparatus  est  0.  T.  v.  1469 ,  ubi  Oedipus 
Creontem  implorans,  ut  filias  ad  se  ducat,  his  verbis  eurn 
alloquitur : 

*#*  ώ  γονή  γενναίε 
Allitterationem  hoc  loco  poetam  captasse  Lobeckius  quo- 
que  censet,  qui  dicit  Paralipp.  p.  530  §.  14: 

»Etenim  Aristophaneuni  illud  πόνω  πονηρός,  Arist.  Lys. 
350,  Vesp.  466,  quod  Photius  ad  epitasin  refert,  parechesis 
gratia  sese  insinuasse  videtur  idemque  suspicor  iu  causa 
fuisse,  cur  γονή  γενναίε  Soph.  Ο.  Τ.  1469,  γένει  γενναίος 
Plato  Soph.  ρ.  251  Β.  γένος  γενναίος  Himer.  Or.  VII  15,538 
inter  se  consociarentur.* 

Acerbi  aliquid  haec  consonans  repetita  tribuit  Electrae 
verbis  El.  287 

αντη  γαρ  ή  λόγοισι  γενναία  γννή 
quibus  Clytaemnestrain  significat.     Reprchensionem  acuit: 

Aj.  293:  γνναι,  γνναιξϊ  χόσμον  ή  σιγή  φέρει, 
β  repetitum  furorem  Oedipi  pingit  Ο.  Τ.  1258 

λνσσώντι  ό*  άντω  δαιμόνων  δ  είχννοί  τις 
Ajacis  gaudium  illustrat  Aj.  105  sqq, 

ή  δ  ιστός  7  ώ  δ έσποινα  ,  δεσμώτης  εσω 
Ψαχεϊ•  & ανεϊν  γαρ  αυτόν  οίτι  πωϊϊέλω• 

2 
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Horum   versuum    in  altero    δ,    in   altero  &  consonantis 
cumulationem  facile  agnoscas. 

Aj.  242  sqq.     Tecmessa   convicia,    quibus  Ajax  inimicos 
suos  obruerit,  his  verbis  depingit: 

χαχά  όεννάζων  ρήμα&  α  δαίμων 
χοΰδεις  ανδρών  εδίδαξεν. 
Hylli  dolorem  allitteratio  exprimit: 
Trach.  1245.  άλ)ϊ  εχδιδαχ&ώ  δ  ήτα  δυΰΰεβεΐν,  πάτερ; 
Gravitatem  custodis  verbis  affert  Ant.  322. 

ή  δεινόν  ω  δοχεΐ  γε  χαϊ  ψευδή  δοχεΐν. 
Duo    adjectiva    cum  syllaba  δνς  composita  inter  se  con- 
sociantur:  Trach.  949 

δύΰχριτ  εμοιγε  δυατάνω 
et  Aj.   122.      δύϋτηνον  εμπας  χαίπερ  οντά  δυσμενή. 
&  et  τ  consonantes  repetitae  gravitatem  Deianirae  verbis  af- 
ferunt  Trach  707  sqq. 

πό&εν  γάρ  αν  ποτ   αντί  του  &νήϋχων  δ  &ήρ 
εμοι  πάρεΰχ   εϋνοιαν  ης  έ'&  νηΰχ   υπέρ; 
Earundem    consonantium    repetitio    Ulixis    asseverationi 
pondus  tribuit  Aj.  1378. 

xal  τόν  θανόντα  τόνδε  ουν&άπτειν  &έλω. 
Similiter  comparati  sunt:  Ant.  ν.  544  sqq. 
μή  μ*  άτιμάο*ϊ[ζ  το  μη  ου 
&ανεΐν  τε  ανν  αοι  τόν  θανόντα  &άγνΊΰαι. 
Phil.  894  ΰάρΰει  τ  6  τ  οι  ΰύνη&ες  οργώσει  μ   έ'&ος 
Trahi  huc  etiam  possunt  ΕΙ.  ν.  741  sqq. 

xai  τους  μεν  άλλους  πάντας  άοφαλεΐς  δρόμους 
ώρ&οϋ$*  δ  τλήμων  ορ$ό  ς  εξ  δ  ρ&ών  δρόμων 
ubi  tota  verba  ab  eadem  origine  ducta  cumulantur ,  quo  gra- 
vius    prior   Orestis    felicitas    repentino    ejus   fini    opponatur. 
κ  consonantis  cumulatae  haec  inveni  exempla. 

Ο.  T.  1261  sqq.     —  —   —    ε  χ  δε  πυθμένων 

ε  χ  λινέ  χοϊλα  χληΰρα  χάμπίπτει  ύτέγη. 
Yerba  sunt  nuntii  Oedipi   furorem    depingentis   in '  ora- 
tione,    unde    jam    supra   allitterationis    exemplum  attulinms. 
(Ο.  T.  1258  λυΰοώντι  <Γ  αυτω  δαιμόνων    δείχνυαί  τις.) 
Ajacis  furorem  allitteratio  illustrat: 
Aj.  55,     εν&*  εϊςπεΰών  εχειρε  πολύ  χερών  φόνον. 
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Dolorosam  Creontis  vociferationem  imitatur: 
Ant.  1227.  χωρεί  προς  αντόν  χάναχωχνΰας  χαλεΐ. 
chori  tiinoreru  pingit: 

Aut.   1253  sqq.  αλ£  εϊϋόμεβΰα ,  μήτι  χάί  χατάύχετον 
χρνφη  χαλνπτει  χαρόία  ΰνμονμένΐ} 
adhortationis  vim  confirmat: 

Aj.  245  sqq.  ώρα  τινηόη  κράτα  χαλυμμαΰι  χρνψάμενον 

ποδοΧν  χλοιτάν  άρέΰ&αι. 
»     362  sqq.  —  —    —  μη  χαχόν  χ  αχώ  όιόούς 
άχος  πλέον  το  πημα  της  άτης  τί&ει 

Simpliciter  verborum  gravitati  augendae  inservit: 
Ο.  Τ.  255  sqq.    χ  ο  ινών  τε  παίδων  χοίν    αν}  ει  χείνω  γένος 
μη  εόνότνχησεν ,  ην  αν  εχπεφνχότα. 
Hoc  loco  praeter  χ  consonanteni    diphthongos  ο*,  α*,  ει 
cumulatas  agnoscas. 

»     1389  sqq.     —     —     —     το  γαρ 

την  φροντίό'  εξω  των  χ  αχών  οϊχεΐνγλνχΰ. 
Aut.  1326.     χέρόη  παραινείς  ει  τι  χέρόος  εν  χαχοΐς 
Ο.  C.  589.  χεϊνοι  χομίζειν  χεΐσ'  άναγχάζουαί  με. 
Phil.   866.    χινεΐ  γαρ  άνηρ  όμμα  χ  ανάγει  χ  άρα. 

λ  saepius  repetituni  lenitatem  quaudam  atque  raollitiem  ora- 
tioui  admiscet,  qua  de  causa  hoc  allitterationis  genus  in  pre- 
cibus  atque  blanditiis  saepe  usurpatur.  Ex  copia  exemplorum, 
quae  apud  poetas  Graecos,  Latinos,  vernaculos  inveniuntur, 
hoc  loco  apponere  liceat: 

Hom.  Od.  I,  56  sqq. 

αϊεϊ  όε  μα  λ  αχοΐΰι  χαι  αιμν  λ  ίοιοι  λ  όγοιοΊ 
&έλγει,  δπως  Ίΰάχης  επιλήαεται* 
Hor.  Carm.  III,  13,  14  sqq. 

unde  loquaces 
lymphae  desiliunt  tuae 
•»     Epod.  16,  47  sqq. 

Mella  cava  manant  ex  ilice,  montibus  altis 
Levis  crepaute  lympha  desilit  pede. 
Sclnllerus: 
Lieblich  in  der  Briiute  Lockcn   spielt    der   juugfrauliche 

Kranz 
2* 
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Werni   die  hellen  Kirchenglocken   laden   zu   des  Festea 

G 1  anz 
Heinius : 

Leise  zieht  durcli  mein  Gemuth 

Festliches  Gelaute 

Idem:  Auf  den  Wallen  Salamanca's 

Sind  die  Liifte  lind  und  labend 
Ex  Sophoele  huc  faciunt: 

El.  648  sqq.  xai  μη  με  πλούτου  τον  παθόντος  εϊ  τίνες 
δόλοίϋι  βουλευουΰιν  εχβαλεΧν  έφης 
αλλ!  ώδε  μ    αεί  ζώααν  άβλαβεΐ  βίω  .  . 
Verba  sunt  Clytaemnestrae  precantis.  Eadem  infra(655  sqq.) 
Apollinem  ita  adorat 

ταντ   ώ  Ανχει  "Λπολλον  ϊλεως  χλνων 
όός  πάϋιν  ήμΐν  —    —   — 
Paedagogum  nuntios  faustos  se  afferre  dicentem  alloqui- 
tur  his  verbis  671  sqq. 

εϊπέ'  παρά  φίλου  γαρ  ων 
ανδρός,  ΰάψ    οϊδα,  προςφιλεΐς  λέξεις  λόγους. 
Clirysothemis   Electrae,    ut   a   consilio   Aegisthi  interfi- 
ciendi  desistat,  his  verbis  persuadere  studet: 

El.   1001  sqq.  τίς  ovv  τοιούτον  άνδρα  βουλενων  έλεΐν 

άλυπος  άτης  εξαπαλλαχ&ήσεται* 
et  1005  sqq.     λύει  γαρ  ήμΐν  ουδέν  ονδ*  έπωφελεϊ 

βάξιν  καλήν  λαβόντε  δυσχλεώς  d-ανεΧν 
αλλ*  άντιάζω,  πριν  πανωλέ&ρους  το  πάν 

ημάς  τ   δλέϋ&αι —   — 

»    1010  sqq. xal  τα  μεν  λε λεγμένα 

άρρητ   εγώ  ϋοι  χάτελη  φυλάγομαι. 
Mollitiem  λ  repetitum  admiscet  Electrae  lamentationi : 
ΕΙ.   1162  sqq.   —  —  ώ  δεινοτάτας  οϊμοι  μοι 

πεμφ&εϊς  χε λ εύ&ους,  φίλτα&  ως  μ'  άπώλεΰας 
άπώλεΰας  δη  τ   ώ  χαΰίγνητον  χαρά. 
blandas  precantium  voces  imitatur: 

PhiL  55  sqq.  —   —   την  Φιλοχτητον  ϋε  δει 

ψυχήν  όπως  λυγοιΰιν  εχχλέψεις  λέγων, 
»       60  sqq.  οϊ  ο*  εν  λιταΧς  ατείλαντες  εξ   οϊχων  μολεΐν 
μόνην  έχοντες  τήνό*  άλωϋιν  Ιλίου 
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μ  quoque  consonantis  cuinalatio  oratioiiis  vim  auget.  Hiuc 
frequens  ejus  repetitio  in  adhortationibus ,  collaudationibus, 
precibus.     Exempla  sunt: 

0.  T.   1057  sqq. τα  δε 

ρηΰέντα  βονλον  μηδέ  μεμνηΰ&αι  μάτην. 
His  verbis  Iocaste  Oedipum  obtestatur,  ut  ab  indagauda 
origine  sua  desistat. 

Ajacis  verba  Aj.  348  sqq. 

—      —     μόνον  ε  μ  ων  φίλων 
μόνοι  τ   εμμένοντες  δρ&ω  νόμω 
quibus  chori  fidem  collaudat,  allitteratione  instantiora  fiunt. 
Antigonae  pertiuaciam  hujus  litterae  repetitio  exprimit : 
Ant.  48.     αλλ'  ουδέν  αντφ  των  ε  μ  ων  μ    εϊργειν  μετά. 
Iocastae  adhortationem  confirinat: 

Ο.  Τ.   638.   χαι  μη  το  μηδέν  άλγος  εις  μέγ*  οϊϋετε. 
Philoctetae  timorem  atque  dolorem  pingit: 
Pbil.  933  sqq.  προς  ΰεών  πατρώων  τον  βίον  με  μη  άφέλτ} 
οΐμοι  τάλας•  αλλ*  ουδέ  προςφωνεΐ  μ*  έτι 
αλλ'  ως  με$ήΰων  μήπο&  ώδ'  δρα  πάλιν, 
Simili  consilio  baec  consouans  cumulata  esse  videtur: 

Ο.  T.   1300  sqq. τις  6  πηδήύας 

μείζονα  δαίμων  των  μαχίστων 
προς  afi  δνςδαίμονι  μοίρα; 
ΕΙ.   1205.  μέ&ες  τόό*  άγγος  ννν ,  όπως  τό  πάν  μάΰ^ς 
Phil.   83  sqq.     ννν  δ*  εις  αναιδές  ημέρας  μέρος  βραχύ 

δός  μοι  ΰεαντόν 

Trach.   1233.  τι  γαρ  πο&  η    μοι  μητρι  μεν  d-ανεΐν  μόνη 
μεταίτιος,  αοί  δ*  αν&ις  ώς  έχεις  έ'χειν. 
Consonans  ν  consilio  cumulata  esse  videtur: 
ΕΙ.  1342.  εϊς  των  εν"Αιδον  μάν&αν    εν$άδ*  ων  άνήρ. 
Ant.  1240  sqq.  χεϊται   δε  νεκρός  περί  ν ε  χρω >  τα  ννμφιχά 
τέλη  λαχων  —  —  — 
Utroque  loco  alliteratio  gravitatem  orationis  auget. 
π  repetitum  persaepe  dolorem  expriinit,    quia  in   enuii- 
cianda  hac  littera  labra  comprimmitur. 
Hermunmis  ad  Phil.  V,  744.  45. 
α  παππαπαΐ,  π  απ  αϊ,  παπαϊ,  π  απ  αϊ,  π  απ  αϊ, 
observat:    >Aptissime  illa  crebra  repctitio  litterac  π  pulpita- 
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tionem  oris  et  maxillarum,  quae  hujusmodi  dolorum  propria 
est,  exprimit.« 

In  sequentibus   quoque  versibus  (746  sqq.)   haec  littera 
praevalet: 

προς  ΰεών,  π ρό χείρον  εϊ  τι  ΰοι  τέκνον  παρά 
ξίφος  χεροΐν,  πάταξον  εϊς  άκρον  πόδα 
απάμηΰον  ώς  τάχιϋτα 
Plane  simili  consilio  haec  littera  cumulata  est :  Phil.  784. 
—   —  πώς  ονκ  οϊΰ&α;  παππαπαππαπαι, 
et  784  sqq.     π  απ  αϊ  μά%   ώ  πους,  οϊά  μ    εργάΰει  κακά 
προςέρπει 

προςέρχεται  το  δ*  εγγύς 
»   791  sqq.  φεν,  παπαΐ 

π  απ  αϊ  μά%  αΰ&ις.  ώ  διπλοί  ϋτρατηλάται. 
Tracli.  1007 ,  ubi  Hercules  doloribus  cruciatus   exclamat: 
πςί  μου  ψαύεις,  ποΐ  κλίνεις^ 
α  πόλεις  μ    α  πόλεις 
1023.         ώ  παΐ,  που  ποτ  εϊ\ 

Ut  corporis  sic  animi  dolorem  haec  littera  cumulata  pin- 
git»     Exempla  sunt: 
Ο.  T.  918  sqq.  οτ  ovv  παραινοϋο*  ουδέν  ες  πλέον  ποιώ 

προς  ΰ\  ώ  Αύκεί  "Λπολλον s  άγχιατος  γαρ  εϊJ 
Ικέτις  άφΐγμαι  .... 
Hoc  loco  litterae   π  frequentior  repetitio  Iocastae  timo- 
rem  illustrat. 

»      1208  sqq.  ω  μέγας  λιμήν 
αυτός  ηρχεαεν 
παιδί  και  πατρί 
&αλαμη  π  όλω  πεΰεϊν 
πώς  ποτέ,  πώς  πο&  αϊ  πατρώ  — 
αί  α    άλοχες  φέρειν ,  τάλας 
σΐγ*  εδυνά&ηΰαν  ες  τοΰόνδε; 
His  verbis  chorus  miseram  Oedipi  sortem  deplorat. 
»  1371  sqq.     Oedipus  exclamat: 

εγώ  γαρ  ουκ  οϊδ*  ομμαΰιν  ποίοις  βλέπων 

πατέρα  ποτ   αν  προςεΐδον 

Plane  similis  est  Ajacis  lamentatio  Aj.  459  sqq. 
έ'χ&ει  δε  Τροία  πάσα  και  πεδία  τάδε 
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πότερα  προς  οίχους  ναυλόχους  λιπών  έδρας 
μόνονς  ο'  Άτρείόας  πέλαγος  ΑϊγαΧον  περώ; 
χαϊ  ποίον  όμμα  πατρϊ  δηλώΰω  φανείς 
Τελαμώνι ;  πώς  με  τλήσεται  ποτ   εϊςιδεϊν ; 
et  Philoctetae  querinicmia  1213  sqq. 

ώ  πόλις,  ώ  πόλις  πατρία 
πώς  αν  εϊςίδοιμ    άΰλιός  d*  ανήρ; 
Εχ  Oedipo  Tyranno  huc  pertiuent  praeterea: 

1426  sqq.  οϊμοι,  τί  δήτα  λέξομεν  προς  τόνδ*  έπος] 
τίς  μοι  φανεΐται  πίΰτις  ένδικος',  τα  γαρ 
πάρος  προς  αυτόν  πάντ   εφεϋρημαι  χαχός. 
»   1496  sqq.  τί  γαρ  χαχιΖν  άπεΰτιν;  τον  πατέρα  πατήρ 
υμών  επεφνεν  .... 
Iram  Oedipi  allitteratio  illustrat: 
»     430  sqq.  —     —     —     ου  πάλιν 

ά ψ  ορρός  οϊχων  τώνδ*  άποΰτραφείς  άπει; 
Εχ  Antigona  huc  faciuut: 
Ant.  593  sqq.   αρχαία  τα  Ααβδαχιδάν  οϊχων  δρώμαι 

π  ή  μαία  φ&ιτών  ε  πι  πήμαοι  πίπτοντ   .  .  . 
»      842  sqq.  —  —  —  ω  πόλις,  ώ  πόλεως 
πολυχτήμονες  άνδρες. 

»     857  sqq.  εψαυΰας  — 

πατρός  τριπόλιΰτοχ  οϊχτον 
τον  τε  προπαντός 
αμετέρου  πότμου. 
Haemonis  furorem  optime  pingit  litterae  π  repetitio 
»     1231  sqq.  τον  δ'  άγρίοις  όΰαοιϋι  παπτήνας  ό  παις, 
πτυΰας  προσώπω  χουδεν  άντειπών  ξίφους 

ελχει  διπλούς  χνώδοντας 

Ιη  sequeutibus  quoque  versibus ,  qui  in  describenda  Hae- 
niouis  morte  versantur,  haec  consonaiis  praevalet,  ut  1236  sqq. 
ηρειϋε  π  λευραΐς  μέαϋον  έ'γχος•    ες  (Γ  ίγράν 
αγχών    ετ  έ'μφρων  παρ&ένω  προςπτνϋϋεται. 
Idem  observare  licet  in  verbis  nuntii  Eurydicae  ruortem 
narrantis : 
»    1315  sqq.  παίΰαό*  υφ    ήπαρ  αιτόχειρ  αυτήν,  όπως 
παιδός  τόδ*  7\α&εέ  δξυχώχυτον  πάΰος. 
Oedipus  Coloueus  permulta  liujus  geueris  exempla  prabct 
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etiam,   ubi  sententia  per   se   nihil  habet  acerbi,    quia   tota 
haec  fabula    lugubri   quodam  colore  tincta  est.      Sic    primis 
Antigonae  verbis ,  quibus  patri  quaerenti ,  ubinam  sint ,   res- 
pondet,  litterae  π  crebrior  repetitio  aliquid   dolorosi  tribuit. 
0.  C.  14  sqq.  πάτερ  ταλαίπωρα  Οιδίπους,  πύργοι  μεν  οι 
πόλιν  ϋτέγουϋιν ,  ως  απ   ομμάτων,  πρόαω, 
Ιη   toto   deinde    inter    cborum,    Oedipum  et  Antigonam 
colloquio  haec  littera  praevalet,    Oedipi    et  Antigonae   timo- 
rem,  chori  stuporem  exprimens. 
0.  C.   117  sqq.  δρα}  τίς  άρ*  ην;  που  ναίει, 

που  χυρεΐ  εχτόπιος  ύυ&εϊς  δ  πάντων 

δ  πάντων  άχορέστατος 

πρςςπενΰου,  λεΰσσέ  νιν 

προς  δερχου  πανταχ^. 

πλανάτας  πλανάτας  τις  δ  πρέΰβυς  οΰδ 

έ'γχωρος'  προςέβα  γαρ  οϋχ 

αν  ποτ   άΰτιβες  άλΰος  ες 

>     135  sqq.  ον  εγώ  λεύόΰων  περ}  πάν  οϋπω 
δύναμαι  τέμενος 
γνώναι  που  μοί  ποτέ  ναίει 
»     178  sqq.  Θ.  προβώ;  Χ,  επίβαινε  πόρΰω. 

Eadem  littera  cumulata  est  0.  C.  361  sqq. ,  ubi  Ismene 
de  malis,  quae  patrem  quaerens  perpessa  sit ,  loquitur  his 
verbis: 

εγώ  τα  μεν  πα&ή  μα$*  άπα&ον,  πάτερ 
ζητοϋϋα  την  Οην,  που  χατοιχοίης,  τροφήν 

παρειά*  εάΰω 

Iram,  dolorem,  gaudium  haec  littera  repetita  exprimit: 
0.  C.  489  sqq.  xa$  61  χάχιϋτοι  τώνό*  άχονϋαντες  πάρος 
του  μου  πύ&ου  προϋ&εντο  την  τυραννίδα; 
»      544  sqq.  Χ,  πατρός;  Ο.  παπαΖ,  δευτέραν  επαιΰας 

επί  νόϋω  νόϋον. 
»    1099  sqq.  Ο.   που,    που,    τί    φής;    πώς    εϊπας;    Α.    ω 

πάτερ,  πάτερ 

»    1107.   Ο.  που  δήτα,  που  'ότον;  Α.  αϊδ3  δμοΰ  πελάζομεν. 

Quod   de  Oedipo  Coloneo  diximus,    lugubrem   per  hanc 

fabulam  diffusuni  esse  colorem,  de  Electra  etiam  valet,  quippe 

cujus  pars  prior  tota  paene  versetur  in  lamentationibus ;  qua 
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de  causa  hic  quoque  multa  ejus  allitterationis  generis  exempla 
inveniuntur.     Doloreni  haec  littera  repetita  exprimet: 
El.   108  sqq.  μη  ου  τεχνολέτειρ'  ως  τις  αηδών 
επί  χωχυτω  τώνδε  πατρώων 
προ  &υρών  ηχώ  πάΰι  προφωνεΐν. 
»     504  sqq.  ώ  Πέλοπος  ά  πρόσ&εν 

πολύ  π  όνος  ϊππεία 
»     764  sqq.  φευ,  φευ  ,  το  πάν  δη  δέϋπόταιΰι  τοις  πάλαι, 
πρόρριζον,  ως  έ'οιχεν ,  έ'φ&αρται  γένος 

»     930  sqq.  — τον  γάρ  άν&ρώπων  ποτ   ην 

τα  πολλά  πατρός  προς  τάφον   χτερίΰματα; 

Hoc  loco  π  et  τ  litterae  cumulatae  sunt. 
>   1126  sqq.  ώ  φιλτάτου  μνημεΐον  άν&ρώπων  εμοί 

ψυχής  Όρέΰτου  λοιπόν,  ως  απ   ελπίδων 
ονχ  ων  υπαί  tf*  επεμπον  3  εϊςεδεξάμην 
Execrationibus   atque    praesagiis    allitteratio   gravitatem 
affert : 

»     209  sqq.  οϊς  &εός  δ  μέγας  'Ολύμπιος 

ποίνιμα  πάΌ-εα  πα&εϊν  πόροι 

μηδέ  ποτ   άγλαϊας  άποναίατο 

»     489  sqq.  η'ξει  πολνπους  χαϊ  πο  λ  ν  χειρ 
ά  δεινοις  χρνπτομένα  λόχοις 
χαλχόπονς  *Ερινυς. 

Iram  hujus  litterae  repetitio  pingit  in  his  Clytamnestrae 
verbis:  El.  544  sqq. 

η  τω  πανώλει  πατρι  των  μεν  έξ  εμον 
παίδων  πό&ος  παρεΐτο,  Μενέλεω  δ*  ενήν; 

atque  in  Electrae  responso: 

»     563  sqq.  —  — τίνος 

ποινάς  τα  πολλά  πνεύματ    εαχ   $ν  Λύλίδι; 

Similes  sunt  Phil.  ν.  927  sqq. 

ώ  πνρ  ΰύ  χαϊ  πάν  δεΐμα  χαϊ  πανουργίας 

δεινής  τέχνημ'  εχ^ιΰτον 
et  1357.      πώς  τω  πανώλει  παίδι  τω  Λαέρτιου; 
Aj.    1133.     η  ΰοι  γάρ  Αίας  πολέμιος  προυΰτη  ποτί; 
Εχ  Philocteta  huc  faciunt  praeterea: 
295  sqq.      —   —   είτα  πυρ  αν  ον  παρήν 
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άλΧ  εν  πέτροιϋι  πέτρον  εχτρίβων  μόλις 

ε  φ  ην*  άφαντον  φως  — 

Hoc  loco  litteraruni  π  et  φ  repetitio   difficultatem  ignis 
lapidibus  excudendi  pingit. 

Dolorosi  aliquid  orationi  admiscet  alliteratio: 

Phil.  315  sqq. oP  'Ολύμπιοι  $εοί 

όοΐεν  ποτ  αυτοΐς  άντίποιν   εμοϋ  πα&εΐν 
»     897.       ουχ  of(T  δ  π  οι  χρή  τάπορον  τρέπειν  έπος  ■ 
»     911.       λιπών  μεν  ουχ  εγωγε'  λυπηρώς  δε  μη 

πέμπω  ϋε  μάλλον,  τουτ   άνιώμαι  πάλαι, 

»   1001  sqq. χράτ   εμον  το  δ'  αντίχα 

πέτρα  πέτρας  άνωθεν  αιμάξο)  πεΰών. 
>   1122.  οϊμοι  μοι  χαί  που  πολιάς 

πόντου  &ινός  έφήμενος — 

»   1162  sqq.  πάλιν,    πάλιν  παλαιόν  άλγημ   υπέμναϋας  αν 

λωΰτε  των  πρϊν  έντοπων  —  — 
»   1255  sqq.  μών  τι  μοι  νέα 

πάρεΰτε  προς  χαχοΧΰι  πέμποντες  χαχά; 
»     1397.        εα  με  πάϋγειν  ταυ&  άπερ  πα&εϊν  με  όεΐ. 
»     1399.       πέμπειν  προς  οϊχους,  ταϋτά  μοι  πράξον,  τέχνον. 
Εχ  Trachiniis  liuc  traliendi  suiit:  141  sqq. 

πεπυΰμένη  μέν ,  ως  άπειχάϋαι,  πάρει 
πά&ημα  τοΰμόν  —  —  — 
»     663  sqq.  γυναΐχες,  ως  δέδοιχα  9  μη  περαιτέρω 

πεπραγμέν   jj  μοι  πάν&  δό*  άρτίως  εδρών 
»     680  sqq.  εγώ  γάρ,  ων  δ  &ήρ  με  Κένταυρος,  πονών 
πλευράν  πιχρα  γλωχΐνι  προϋδιδάξατο 

παρηχα  &εσμών  ουδέν — 

»     821  sqq.  ϊδ*  οϊον}  ω  παίδες,  προςέμιξεν  άφαρ 
τοΰπος  το  &εοπρόπον  ήμΐν 
της  παλαιφάτον  προνοίας 
»     930  sqq.  δρώμεν  αυτήν  άμφιπληγι  φαΰγάνω 

πλευράν  νφ*  ήπαρ    χαι  φρένας  πεπληγμένην. 
»     937  sqq.  οντ  άμφιπίπτων  Οτόμαϋιν,  άλλα  πλευρό&εν. 
πλευράν  πάρεις  εκείτο  πόλλ?  άναΰτένων. 
Εχ  Ajace  huc  pertinent: 
387  ώ  Ζεϋ ,  προγόνων  προπάτωρ 

412  sqq.  Ιώ ,  πόροι  άλίρρο&οι 
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πάραλά  τ   άντρα  χα\  νέμος  Ιπάχτιον 
πολύν,  πολύν  με  όαρόν  τε  όή  —  —  — 
Dolorein    cliori    de    labore    quaereudo  Ajaci   frustra  ini- 
peuso  allitteratio  exprimit: 

Aj.  866.      πόνος  πόνω  πόνον  φέρει. 

Dolorem  littera  π  repetita  piugit  praeterea : 
»     982.  Χ.  πάρα  ΰτενάζειν.    Τ.  ώ  περισπερχες  πά&ος. 

»   1171  sqq.   ω  παΐ,  πρόςελΰε  όενρο  χαϊ  0τα9εϊς  πέλας 

Ικέτης  εφαψαι  πατρός  —    —  —  — 
»1176.  ϊώ  πόνοι  πρόγονοι  πόνων. 

Ιη  exemplis,  quae  supra  apposuimus ,  litterae  π  repeti- 
tio  dolorem  similesque  animi  affectus,  ut  iram,  timoreni  ex- 
priinit ;  sed  multi  restant  loci,  ubi  aliud  consilium  in  liac 
littera  crebrius  repetita  secutus  est  poeta,  quos,  quantuni 
fieri  potest ,  in  genera  descriptos  jam  euumeraturi  sumus. 

Preces  et  interrogationes  hoc  allitterationis  geuere  in- 
stantiores  fiunt: 

0.  T.  879  sqq. τό  χαλώς  (Γ  έχον 

πόλει  πάλαιΰμα  μη  ποτέ  λνϋαι  d-εόν  αιτούμαι 
$εόν  ον  λήξω  ποτέ  προΰτάταν  ϊσχων. 
»   1100  sqq.  —  —  τις  Ο*  έ'τιχτε  των  μαχραιώνων 

Πανός  όρεϋΰιβάτα  πατρός  πελαϋ&εϊα*)] 
Ο.  C.  755  sqq.  ϋύ  νυν 

π  ρός  9εών  πατρώων  ,  Οιδίπους ,  πειϋ&είς  εμοί 
χρνψον  —  —  —  — 
>      885  sqq.  ϊώ  πάς  L•ώς,  ϊώ  γαρ  πρόμοι 

μόλετε  ϋύν  τάχει ,  μόλετ   ε  π  ει  πέραν 
περώα*  οϊόε  όή  —  —   — 
»      1457.        ώ  τέχνα ,  τέχνα}  πώς  αν ,  ει  τις  εντοπος 
τον  πάντ    άριΰτον  όενρο   Θηΰέα  πόροι- 
ΕΙ.  986.      αλλ'  ώ  φίλη,  πείύ&ητι,  ϋνμπυνει  πατρί. 
»   1009  sqq.   αλλ*  άντιάζω,  πριν  πανωλέΐϊρονς  τό  πάν 
ημάς  τ    δλέΰ&αι  —   —  —  — 
Phil.   332 sqq.    οϊμοι,  φράσης  μοι  μη  πέρα,    πριν  αν  μά&ω 
πρώτον  τόό*'  ή  τέ&νηχ    ό   II ηλέως  γόνος; 
»      687  sqq.  πώς  ποτέ,  πώς  ποτ   άμφιπλή   — 
χιών  ρο&ίων  μόνος  χλνων 


28 

π  ως  άρα  π  ανδάχρυτον  ου  — 
τω  βιοτάν  χατέΰχεν  ; 
Phil.  468  sqq.  προς  νυν  ΰε  πατρός  προς  τε  μητρός,  ώ  τέχνον 
προς  τ   εϊ  τι  σοι  χατ   οϊχόν  έατι  προςφιλές 
ιχέτης  ιχνοϋμαι  —   —   — 
Admirationem  allitteratio  pingit: 
Ant.  332  sqq.  πολλά  τα  δεινά  χοΰδεν    άνθρωπου  δεινότερον 

πέλει 
τούτο  χαϊ  πολιού  πέραν  πόντου  χειμερίω  νότω 
χωρεί  περιβρυχίοιόιν 
περών  υπ    οϊδμαΰιν 
Gaudium  exprimit: 
Ο.  C.  322  sqq.  Ο.  πως  εϊπας,    ώ  π  αϊ;    Α.  παΐδά  σήν,  εμήν 

ο    οραν 
δμαιμον  —  —  — 
ΕΙ.  1355  sqq.  πως  ήλθες;  ή  συ  χεΧνος  εϊ 

ο  ς  τόνδε  χάμ    εόωόας  εχ  πολλών  πόνων; 
ω  φίλταται  μεν  χείρες,  ηδιΰτον  δ*  έχων 
ποδών  ύπηρέτημα,  πώς  ούτω  πάλαι 

ξυνών  μ   ελη&ες; 

Asseverationum     et    adhortationum   vim    confirmat    vel 
omnino  orationi  pondus  affert: 
Ο.  T.  288  sqq.  έπεμψα  γάρ  Κρέοντος  εϊπόντος  διπλούς 

πομπούς'  πάλαι  δε  μη  παρών  θαυμάζεται. 

Ant.  474  sqq.  — χαϊ  τον  έγχρατέϋτατον 

οίδηρον  όπτον  έχ  πυρός  περιΰχελή 
θραυσθέντα  χαϊ  ραγέντα  πλεΐατ  αν  εϊςίδοις 
»     619  sqq.  εϊδότι  δ*  ουδέν  έρπει 

πριν  πνρϊ  θερμω  πόδα  τις  προςαύο^ 
»     639  sqq.  ούτω  γάρ  ,  ώ  παΐ,  χρή  δια  ΰτέρνων  έχειν 

γνώμης  πατρώας  πάντ   όπισθεν  εϋτάναι.  \ 

»     655  sqq.  επεί  γάρ  αυτήν  εϊλον  εμφανώς  εγώ 

πόλεως  άπιϋτήύαύαν  εχ  πάσης  μόνην 
ψευδή  γ   εμαυτον  ου  χαταΰτήΰω  πόλει 
Ο.  C.   720  sqq.  ώ  πλεϊϋτ   επαίνοις  ενλογούμενον  πέδον 

νυν  αόν  τά  λαμπρά  ταύτα  δη  φαίνειν  έπη. 
>      735  sqq.  αλλ3  άνδρα  τόνδε  τηλιχόςδ*  άπεΰτάλην 

ηείΰων  επεσθαι  προς  το  Καδμείων  πέδον 
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0.  C.  738  sqq. οννεχ   ηχέ  μοι  γένει, 

τά  τοΰόε  πεν&εΐν  π  η  ματ   εϊς  πλείστον  πόλεως, 
»     1267.        αλλ*  εστί  γάρ  xai  Ζηνϊ  σνν&αχος  ΰρόνων 

Αϊδώς  έπ    έργοις  πάσι,  χαϊ  προς  σοι,  πάτερ 
π  αραστα&ήτω. 
ΕΙ.   53  sqq.    στέψαντες  εϊτ   άψορρον  ήξομεν  πάλιν 
τύπωμα  χαλχό π λενρον  ηρμένοι  χεροΐν. 
»  1253 sqq.  ό  πάς  εμοί 

δ  πάς  αν  π  ρ  έποι  παρών  έννέπειν 
τάδε  δίχα  χρόνος, 
Phil.   148  sqq.    προς  έμην  αϊεϊ  χείρα  προχωρών 
πειρώ  το  παρόν  &εραπεύειν. 
»   1428  sqq.  πέρσεις  τε  Τροίαν  σχνλά  τ   ες  μέλα&ρα  σά 
πέμψεις,  άριΰτεt  έχλαχών  στρατεύματος 
Π οίαντι  πατρϊ  προς  πάτρας  Οϊτης  πλάχα. 
Trach.  90  sqq.  —  —  —     ονδέν  ελλείψω ,  το  μη  ου 

πάσαν  πυ&έσ&αι  τώνδ*  άλή&ειαν  πέρι 
»     431  sqq.  δς  σον  παρών  ηχονσεν  ως  ταύτης  πό&ω, 

πόλις  δαμείη  πάσα 
»     616  sqq.   —   —   —  —  φύλασσε  πρώτα  μεν  νόμον 

το  μη  επι&νμεΐν  πομπός  ών  περισσά  δράν. 
»      1159        εμοϊ  γαρ  ην  πρόφαντον  έχ  πατρός  πάλαι. 
Procellae  vim  litterae    π  cumulatio  pingit  Ant.  418  sqq. 
τνφώς  δ*  άείρας  σχηπτόν,  οΰράνιον  άχος 
πίμπλησι  πεδίον,  πάσαν  αϊκίζων  φόβην, 
equorum  Orestis  curru  delapsi  fugam  illustrat: 
»     747  sqq.  —  —  —  τον  όέ  πίπτοντος  πέδω 

πώλοι  διεσπάρησαν  £ς  μέοον  δρόμον. 
Cavillatioui  acerbitatem  tribuit: 
Ο.  C.  658  sqq.  πολλαϊ  δ*  άπειλαι  πολλά  δη  μάτην  επη 
&νμώ  χατηπείλησαν  αλλ*  ό  νους  όταν 
αυτόν  γένηται,  φρούδα  τά  πειλήματα. 
Ε     ΕΙ.  795  sqq.  Κ.  ονχονν  'Ορέστης  χαϊ  σν  παύσετον  τάδε 

Η,  πεηαύμεί?  ημείς,  ονχ  δ  π  ως  σε  πανσομεν 
Χ.  πολλών  αν  ήχοις,  ώ  ξέν*  άξιος  φιλεϊν 
ει  τήνδ'  επανσας  της  πολνγλώσοον  βοής. 
Aj.  875  sqq.  Ημιχ,  έχεις  ονν-, 

Η  μ  ι  χ.  πόνον  γε  πλήθος  χονδεν  εϊς  όψιν  πλέον 
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Aj.  llllsqq.  ου  γαρ  τι  της  σής  οϋνεκ   εστρατεύσατο 

γυναικός,  ως  περ  οι  πόνου  πολλού  π  λείο. 
Schneidewinus  suspicatur,    allitterationem   hoc   loco   ex- 
primere  Teucri  contemptum  hominum  illorum,    qui  bellandi 
studio  ducti  Graecorum  exercitum  secuti  sint. 

Litterae  σ  cumulatio  saepe  acerbi  aliquid  orationi  tri- 
buit ;  hinc  frequens  ejus  usus  in  reprehensionibus  et  alterca- 
tionibus.     Exempla  sunt: 

Ο.  T.  379.     Κρέων  δέ  σοι  πήμ   ουδέν,  αλλ*  αυτό  ς  ο4  ν  σοι. 

»         425.     α  <f  εξισώσει  σοί  τε  και  τοις  σοι  ς  τέκνοις 
Ant.  9  sqq.    έχεις  τι  κει  ς  ήκουσας;  η  σε  λαν&άνει 

προς  τους  φίλους    στείχοντα  των  εχθρών  κακά; 
G.  Wolffius  putat,  bis  Antigonae  verbis  litterae  σ  repe- 
titionem    acerbitatem    quandam  infundere    comparatque  Ho- 
meri  II.  I,  179  sqq. 

—  —  σύν  νηυσί  τε  σ^ς  και  σοΐς  ετάροισιν 
Μυρμιδόνεσσιν    άνασσε,    σέ&εν    ό*  εγώ    ουκ 

άλεγίζω. 
Idem  poetae  consilium  agnoscere  sibi  videtur  Wolffius 
Ant.  33  sqq.    και  όεΰρο  δεΐσ&αι  ταϋτα  τοΐσι  μη  εϊδόσίν 
σαφή  προκηρΰξοντα  —  —  —    — 
»     37  sqq.    ούτως  έχει  σοι  ταΰτα  και  δείξεις  τάχα 
εΧτ*ευγενης  πέφυκας  —  —  —  — 
Similiter  comparati  suut: 
Ant.  553  sqq.  σώσον  σεαυτήν  ου  φ&ονώ  σ'  υπεκφυγεϊν. 
Ο.  C.  800  sqq.  πότερα  νομίζεις  δνστυχεϊν  εμ   ες  τά  σά 

η  0*  ες  τά  σ αυτού  μάλλον  εν  τω  νυν  λόγω; 
Gravitatem   asseverationibus    tribuit   hujus    litterae   cu- 
mulatio : 

El.  886  sqq.  εγώ  μεν  εξ  έμοϋ  τε  κοΰκ  άλλης }  σαφή 
ση  με?  ϊδονσα,  τω  δ  ε  πιστεύσω  λόγω 
Ο.  C.  1102  sqq.  αϊδε  γαρ  χέρες 

Θησέως  έσωσαν  —  —  —   —  ) 

τ>   1342  sqq.  ώστ  εν  δόμοι  σι  τοΐσι  σοΐς  στήσω  σ*  άγων 
στήσω  δ*  έμαυτόν  —  - —  —  — 
Ph.il.  1378  sqq.  (βουλόμενός  σε  πλεΐν) 

προς  τους  μεν  οΰν  σε  τηνδε  τ  έ'μπυον  βάσιν 
παύ  σ οντάς  άλγους  κάπο  σώσ οντά  ς  νό  σ  ου. 
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Preces  instantiores  reddit: 
Fhil.  500  sqq.    νυν  <T  εις  οε  γαρ  πομπόν  τε  χαύτόν  άγγελον 
ηχω}  αν  ϋώαον,  ΰύ  μ    έλέηβον,    εϊςορών 
ως  πάντα  δείνα  —  —  —  — 
Navis  fluctuationeni  d  repetitum  pingit: 
Ant.   162  sqq.  —   —  —  τα  μεν  δη  πόλεως  ασφαλώς  $εοί 

πολλω  α  άλω  ΰείϋαντες  ώρ&ωααν  πάλιν. 
habenarum  stridorem  illustrat: 

ΕΙ.  711   sqq. οι  (Γ  άμα 

Ιπποις  όμοχλήσαντες  ηνίας  χεροΐν 
έ'σειΰαν  εν  δε  πάς  εμεΰτώ&η  δρόμος. 
Lenitatem    incessus    et  circumspectiouem    iu  speculando 
Philoctetae    antro,     qnain    Neoptolerao    Ulixes     commendat, 
Sigmatisraus  exprimit: 

Phil.  22.     α  μοι  προςελ&ών  ΰΧγα  ϋημαιν*  εΧτ  εχεΐ 

—  —  —  —  χυρεΐ  —  — 
Littera  τ  cumulata  verboruni  pondus  auget ;  qua  de  causa 
saepe  usurpatur  in  asseverationibus,  confirniatiombus,  excla- 
mationibus. 

Exeuipla  sunt:  Ο.  T.  244  sqq. 

εγώ  μεν  ovv  τοιόςδε  τω  τε  δαίμονι 

τω  τ   άνδρϊ  τω  9ανόντι  ΰνμμαχος  πέλω. 

>  247.  υπέρ  τ   εμαντον  τον  $εον  τ  ε  τηςδέ  τε. 

>  1030.  (ϊον  τ  ώ  τέχνον ,  ΰωτήρ  γε  τω  τότ  εν  χρόνω 
•»  1044.  μάλιΰτα'  τούτον  τ  ανδρός  ούτος  ην  βοτηρ. 
»      1062  sqq.  —   —  ΰν  μεν  γαρ,  ονδ*  εάν  τρίτης  εγώ 

μητρός  φανώ  τρίδουλος,  εχφανεΧ  χαχή. 
τ>     1250.        εξ  ανδρός  άνδρα  χαϊ  τέχν   εχ  τεχνών  τέχοι. 
Ant.  503  sqq.  χαίτοι  πό&εν  χλεος  γ    αν  εύχλεέοτερον 
χατέαχον,  η  τον  αύτάδελφον  εν  τάφω 
τιΰεΐΰα-,  τούτοις  τον  τ  ο  πάΰιν  άνδάνειν 
λέγοιτ    άν ,   —   —   —  — 

>  933.  34.  οϊμοι  θανάτου  τοντ   εγγντάτω 

τούπος  άφΐχται  —  —  —    — 
»      1076.        εν  τοΐΰιν  αν  τοις  τοΐςδε  ληφΰηναι  χαχοΐς 
Ο.  C.   1118.     χαϊ  σοί  τ  ε  τουργον  τοντ    έμοί  τ    εΰται  βραχύ. 
ΕΙ.   204  sqq.    ξννειμι  xax  τώνδ*  άρχομαι  χάχ  τώνδέ  μοι 

λαβείν  ι>'  ομοίως  χαϊ  το  τη  τάύ&αι  πίλί,ι. 
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ΕΙ.  915.         αλλ'  έ'στ  90ρέστου  ταύτα  τάπιτίμια. 

Praevalet  haec  littera  in  ejusdem  fabulae  vv.  928 — 933. 
X.     χαι  που   στιν  ούτος  ι  &  ανμά  τοι  μ*  νπέρχεται. 
Η.     χατ   οϊχον,  ηδύς,  ούδε  μητρι  δνςχερής 
Χ.     οϊμοι  τάλαινα•  τον  γαρ  άν&ρώπων  ποτ   ην 
τα  πολλά  πατρός  προς  τάφον  χτερίσματα; 
Η,     οΐμαι  μάλιστ    έ'γωγε  τον  τε&νηχότος 

μνημεΐ*'0ρέστου  ταντα  προς$ε%ναί  τίνα. 
Ph.il.   113.  αϊρεΐ  τα  τόξα  ταντα  την   Τροίαν  μόνα 

»   1373  sqq. —  αλλ'  όμως  σε  βούλομαι 

&εοΐς  τε  πιστεύσαντα  τοις  τ  εμοϊς  λόγοις 
φίλον  μετ   ανδρός  τονδε  τήςδ*  εχπλεΐν  χ&ονός. 
Trach.  445  sqq.  ωστ   ει  τι  τ  ωμώ  τ   άνόρί  τ  βδε  τ  fj  νόσω 
ληφ&έντι  μεμπτός  εϊμι,  χάρτα  μαίνομαι 
η  τήδε  τή  γυναιχί ,  τή  με  τ  αιτία 
τον  μηδέν  αισχρού   —   —  —  — 
»   1255  sqq.  —  —  —  παν  λα  τοι  χαχών 

αν  τη,  τελεντή  τούδε  τ  ανδρός  νστάτη. 
Aj.   39.  ως  εστίν  ανδρός  τονδε  τάργα  ταντά  σοι. 

»      78.  ε%&ρός  γε  τωδε  τάνδρϊ  χαι  ταννν  έτι. 

»      678  sqq.  εγώ  δ^επίσταμαι  γαρ  άρτίως  ότι 

ο  τ   εχ&ρυς  ημΐν  ες  τοσόνδ3  εχ&αρτέος 

>   1108  sqq.  —  —   —  τονδε  τ  εϊτε  μη  συ  φής 

εϊ&  άτερος  στρατηγό' ς,  εις  ταφάς  εγώ 

d-ησω  δικαίως  — —  — 

Keprehensionibus ,    adhortatiouibus ,    minis,    execrationi- 
bus  littera  τ  curaulata  gravitatem  affert: 

0.  T.  371.   τυφλός  τά  τ  ώτα  τόν  τε  νουν  τα  τ  όμμα  τ  ε?. 
His  Oedipi   verbis   allitteratio    acerbitatem  quandam  ad- 
spergit;  similiter  coinparati  sunt. 

Aj.  vy.  627  sqq.  xai  χάρτ   επαίνου  τενξεται  προς  γονν  εμον 
εάν  μόνον  το  ταχΰέν  εν  τολμξ  τελεΐν. 
Pertinent  huc  praeterea: 
Ant.  77.         τά  των  &εών  εντιμ'  άτιμάσασ*  εχε. 
3>      306  sqq.  ει  μη  τόν  αυτόχειρα  τονδε  τον  τάφου 

εύρόντες  εχφανεϊτε 
»      428  ηράτο  τοΐσι  τονργον  εξεργασμένοις 

ΕΙ.  1487  sqq.  αλλ'  ώς  τάχιστα  x τείνε  χαι  χτανών  πρό&ες 
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ταφεΰόιν,  ώς  τόνδ'  ειχός  εύτι  τυγχάνειν 

άποπτον  ημών  — 

Aj.  687  sqq.  υμεϊς  &  εταίροι,  τ  αν  τα  τηδέ  μοι  τάδε 

τιμάτε  Τεύχρω  τ)  ην  μόλη,  ϋήμηνατε. 
»     752  sqq.  &εϊς  εΐττε  χάπέβχηψε ,  παντοία  τ  εχνί} 

εΐρξαι  χατ  ημαρ  τονμφανες  το  νυν  τοδε 

AXavd^  υπό  όχηναΤσι  —  —  — 
»   1089  sqq.  χαϊ  όοϊ  προφωνα    τόνδε  μη  &άπτειν ,  δπως 

μη  τόνδε  3-άπτων  αυτός  εις  ταφάς  πέβης. 
Preces    et   interrogationes    hujus    litterae   cumulatio   in- 
stantiores  reddit : 

0.  T.   1144.  τί  δ*  εότι;  ττρός  τί  τούτο  τούπος  Ιϋτορεΐς; 
Ant.  39  sqq.  τί  ό*  ώ  ταλαΐφρον ,  ει  τάδ*  εν  τούτοις,  εγώ 

—  —  —  —   —  —  προς&είμην  πλέον; 

Ο.  C.  388.     ποίοιοΊ  τούτοις;  τί  δε  τε$έαπιόται  τέχνον; 

»       480.     του  τόνδε  πλήΰας  #ω;  δίδαύχε  χαϊ  το'δε. 
ΕΙ.   1410 sqq.     —   —  —     ώ  τέχνον,  τέχνον 

οϊχτειρε  την  τεχοϋΰαν 
Aj.   119.  τούτου  τις  άν  οοι  τ  ανδρός  η  προνούότερος 


φ  consonantis  frequens  repetitio  varie  orationem  distinguit: 

Dolorem  pingit: 
Ο.  T.  1183  sqq.  ώ  φως,  τελευταΐόν  όε  προςβλέψαιμι  νυν 

δΰτις  πέφαβμαι  φύς  τ   άφ    ων  ου  χρήν  .  . 

ΕΙ.  1108  sqq.    — ου  δη  πο&*  ης  ήχούόαμεν 

φήμης  φέροντες  εμφανή  τεχμήρια 
Acerbitatera  adspergit  Creontis  vorbis 
0.  C.   804  sqq.  ώ  δυςμορ    ονδε  τω  χρόνω  φ  υσας  φ  ανεΧ 

φρένας  ποτ   —  —  — 

Gaudium  exprimit: 

Ant.  100  sqq. το  χάλ- 

λιστον  επταπχλω  φανεν 
Θήβα  των  προτέρων  φάος 

έφάν&ης  ποτ   — 

ΕΙ.  1224 sqq.  77.  ώ  φίλτατον  φως    Ο.  φίλτατον  ξυμμαρτνρώ 

77.  ώ  φ$έγμ    άφίχου\ 

Ph.il.  234  sqq.  ω  φίλτατον  φώνημα  φευ  τό  χαΧ  λαβείν 
πρόςφ&εγμα  τοιοίδ*  ανδρός  —  —  — 
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Ignis  excudendi  difficultatem  illustrat: 
Phil.  296  sqq.  αλλ*  εν  πέτροιΰι,  πέτρον  εχπρίβων  μόλίς 
e  φ  ην'  άφανζον  φως. 


V  Ι  Τ  Α . 

Natus  sum  Franciscus  Ludovicus  Jacobi  a.  d.  VIII.  Cal. 
ApriL  a.  h.  s.  1844  G-raudentii,  in  oppido  Borussiae  pro 
vinciae ,  ubi  pater  sacerdotis  et  scholae  rectoris  munere  fun- 
gebatur.  Fidei  adscriptus  sum  evangelicae.  Litterarum  ini- 
tiis  in  schola,  cui  praeerat  pater,  imbutus  in  gyrtmasium 
Gedanense  migravi,  unde  anno  h.  s.  1862  cum  testimonio 
maturitatis  dimissus  sum.  Deinde  studiis  philologicis  ope- 
ram  datarus  Regiomontum  me  contuli ,  ubi  prodocentes  au- 
divi  Lehrsium ,  Friedlauderum ,  Ueberwegium ,  alios  et  se- 
minarii  philologici  per  anni  spatium  fui  sodalis.  Regiomonto 
Berolinum,  Berolino  Bonnam  migravi,  ubi  usque  ad  finem 
studiorum  meorum  commoratus  sum.  His  in  litterarum  se- 
dibus  lectiones  audivi  virorum  doctissimorum  Boeckhii ,  Haup- 
tii,  Hiibneri,  Jahnii,  Ritschelii,  Sybelii,  aliorum,  quibus 
omnibus  gratias  ago  quam  maximas.  Praecipue  tamen  me 
sibi  devinxerunt  Jahnius  atque  Ritschelius,  quorum  auspiciis 
tum  seminarium  philologicura  Bonnense,  cuius  aliquamdiu 
sodalis  fui,  florebat.  Examine,  quod  aditum  ad  munera  pu- 
blica  patefacit ,  Bonnae  superato  praeceptoris  muims  in  gym- 
nasio  Gnesniensi  suscepi.  Bello  a.  1870  a  Francogallis  Ger- 
maniae  illato  mihi  quoque  interesse  licuit.  Inde  incolumis 
reversus  au  gymnasium  Emdense  vocatus  sum,  ubi  etiam 
nunc  praeceptoris  munere  fungor. 
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